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Осуществление рекомендаций Объединенной инспекционной группы 

Доклад Генерального секретаря 

На своей двадцать седьмой сессии Генеральная Ассамблея просила 
Генерального секретаря ежегодно представлять Генеральной Ассамблее краткий 
доклад о тех главных рекомендациях Объединенной инспекционной группы, 
касающихся Организации Объединенных Наций, которые не были осуществлены, и о 
причинах этого. На своей тридцать второй сессии Ассамблея приняла 
резолюцию 32/199 от 21 декабря 1977 года, в которой она постановила, чтобы в 
дальнейших докладах Генерального секретаря в осуществление рекомендаций 
Объединенной инспекционной группы в сжатом виде содержалась информация, 
относящаяся только к тем докладам, которые Группа отметила как представляющие 
интерес для Генеральной Ассамблеи, одного из ее главных комитетов или других 
ее вспомогательных органов. Далее, в своей резолюции 42/218 от 21 декабря 
1987 года Ассамблея просила все органы системы Организации Объединенных Наций 
внимательно изучать те доклады Объединенной инспекционной группы, которые 
входят в их соответствующие сферы компетенции, и комментировать по мере 
необходимости содержащиеся в них рекомендации. Кроме того, в своей 
резолюции 44/184 от 19 декабря 1989 года Генеральная Ассамблея просила 
Генерального секретаря стандартизировать формат его докладов, касающихся работы 
и рекомендаций Объединенной инспекционной группы, с тем чтобы в него включались 
рекомендации Группы и любые решения Генеральной Ассамблеи и других руководящих 
органов до изложения его комментариев. Ассамблея также настоятельно призвала 
Генерального секретаря при подготовке его доклада и Группу при подготовке ее 
годового доклада координировать свои усилия в целях представления Генеральной 
Ассамблее максимального объема информации об осуществлении рекомендаций Группы. 
Настоящий доклад представляется в соответствии с этими решениями и включает 
подробную информацию о ходе осуществления рекомендаций, содержащихся в двух 
докладах Объединенной инспекционной группы. 

* А/47/150. 
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I. ОБЗОРИСПОЛЬЗОВАНИЯОБОРУДОВАНИЯ, ВЫДЕЛЕННОГОПО ПРОЕКТАМ 
ТЕХНИЧЕСКОГО СОТРУДНИЧЕСТВАВРАЗВИВАЮЩИХСЯСТРАНАХ 

1. Доклад по этому вопросу был представлен Экономическому и Социальному 
Совету на его второй очередной сессии 1989 года ^см. Е/1989/7^. Помимо 
выводов в докладе содержится шесть рекомендаций организациям и учреждениям 
системы Организации Объединенных Наций, на которые возложены функции по 
осуществлению проектов технического сотрудничества в развивающихся странах. 
Замечания Административного комитета по координации ^АКК^ по этому вопросу 
были препровождены Экономическому и Социальному Совету в документе Е/1989/7/ 
Ао̂ 3.1. На своей второй очередной сессии 1989 года Экономический и Социальный 
Совет рассмотрел доклад, представленный в связи с рассмотрением вопроса об 
оперативной деятельности в целях развития, и в своем решении 1989/189 принял 
этот доклад к сведению. 

А. Разработка проектов 

Рекомендация 1̂  Применительно к проектам, где доля оборудования являе^оя 
значительной, помощь должна оказываться во время их подготовки.—На этом 
этапе учреждения-исполнители должны с самого начала обращать особое 
внимание на обеспечение сотрудничества между службами снабжения, 
экспертами ^ ̂ ^ональными сотрудниками в вопросах выявления потребностей 
в оборудовавший определения его технических характеристика—Э^то^ 
позволило бы также обеспечить составление рациональных бюджетови, что 
самое главное, планировать своевременные закупки и поставки. 

2. Заинтересованные организации полностью поддержали эту рекомендацию и 
заявили, что в течение определенного времени предложенные в ней меры в целом 
выполнялись. После подготовки доклада ОИГ все чаще стала оказываться 
подготовительная помощь в осуществлении сложных проектов, предполагающих 
наличие значительной доли оборудования. 

3. В целях содействия увеличению объема закупок в развивающихся странах и в 
крупных странах-донорах, потенциал которых используется не в полной мере, 
Группамежучрежденческих служб снабжения ^ГМСС^ совместно с различными 
организациями системы Организации Объединенных Наций и координационными 
центрами, функции которых обычно выполняла Торговая палата соответствующей 
страны, подготовила страновые каталоги и создала автоматизированную базу 
данных. В указанных каталогах дается общий обзор потенциала страны в области 
предоставления товаров и услуг на осуществление проектов, финансируемых за 
счет системы Организации Объединенных Наций. Использование этих каталогов в 
ходе этапа разработки проектов будет способствовать увеличению объема закупок 
у целевых стран, а также надлежащему составлению бюджетных смет и графиков 
поставок. 

4. Было высказано общее замечание о том, что зачастую при поставке 
оборудования не уделяется должного внимания послепродажному обслуживанию и 
страновым стандартам, в результате чего повышаются затраты на подготовку 
кадров и техническое обслуживание. Для решения этой проблемы, прежде всего 
вопроса, связанного с так называемыми товарами широкого потребления, ГМСС 
разработала каталоги конкретных видов пр^дукции^ с темчтобы стандартизировать 
так^е товары, как автомобилии конторское оборудование, в 19^ г^ду ГМСС 
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планирует использовать ряд дополнительных включенных в каталоги видов 
продукции, которые подпадают под категорию товаров, поставляемых в рамках 
оказания чрезвычайной помощи. 

5. Вместе с тем, организации согласились, что этой важной области следует 
уделять больше внимания, и подчеркнули, в частности, необходимость привлекать 
национальный персонал к деятельности по определению потребностей и детализации 
необходимого оборудования, прежде всего в развивающихся странах, переходящих к 
исполнению проектов национальными силами. 

В. Финансовые правила 

Рекомендация 2а^ Учреждениям следует, на индивидуальной или совместной 
основе, предпринять усилия в целях приспособления имеющихся финансовых 
правил к новым условиям и, в частности, к особенностям осуществления 
проектов технической помощи. 

6. Заинтересованные организации выполняют эту рекомендацию, пытаясь найти 
более гибкий подход к действующим правилам и положениям. За последние годы 
изменился ряд финансовых правил учреждений, осуществляющих проекты в области 
технического сотрудничества. В частности, максимальная сумма закупок, не 
требующая утверждения Комитета по контрактам при Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций, была увеличена с 40 000 долл. СшА до 
70 000 долл. СшА, а предельный уровень местных закупок, который не требует 
проведения конкурентных торгов под контролем Центральных учреждений, был 
увеличен с 5000 долл. СшА до 20 000 долл. СшА. Организации-исполнители 
осуществляют тесное сотрудничество, целью которого является достижение большей 
гибкости в указанной области и приведение действующих финансовых правил в 
соответствие с новой ситуацией. 

Рекомендация 2о^ ПРООН и доноры в целом должны учитывать фактические 
возможности государства политику и процедуры необходимо видоизменить, с 
тем чтобы в будущем параллельные взносы некоторых государств ^беднейших^ 
были замененымеждународной помощью. Если ^того не будет сделано, то при 
осуществлении проектов возможны серьезные затруднения. 

7. Выполняя эту рекомендацию, сотрудники отделений ПРООН на местах пытаются 
учитывать фактические возможности стран и найти более гибкий подход к вопросу 
о параллельных обязательствах, прежде всего обязательствах наиболее бедных 
развивающихся стран. Параллельные взносы стран-получателей, не имеющих 
конвертируемой валюты, зачастую ограничиваются выделением взносов натурой и 
выплатами заработной платы персоналу. 

8. В тех случаях, когда недостаток финансовых ресурсов затрудняет ремонт 
предоставленных правительством помещений для проекта, эти расходы зачастую 
покрываются за счет проекта. Однако для принятия правительствами решения о 
выделении необходимых помещений для проектов может потребоваться определенное 
время и нередко операции по проектам приходится начинать, используя временные 
механизмы, в условиях, не отвечающих оптимальным требованиям. 
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9. Поскольку ассигнованиянаоборудование выделяютсяпо статье ^Постоянные 
местныерасходыпопроектам^, былобы оправданным, если бы ПРООН покрывала 
указанные затратывтехслучаях, когда правительство-получательневсостоянии 
делатьэто. вбольшинствеслучаевблагодарятакому подходу не будет ставиться 
под сомнение стабильностьосуществленияпроектов, какбыло быв случае 
выделения ассигнований по статье ^Периодическиеместныерасходы^. 

С. Бюджеты по проектам 

Рекоменда^ияЗа^ ^Бюлжеты должны предусматривать^—Ассигнования для 
^р^^р^тения^^^^^^стейвпериол осуществления проектаивтечение 
определен^огосоока после его^авеошения.—Правилам касающиеся 
использова^яэтихсрелств. могут бытьточно определены^—однако^ если 
го^оритьвцелом. ответственностьзаэтисредствавтечение срока 
^у^^ствления проекта лолжны нести учреждения-исполнители^ апреле его 
окончания - представители-резиденты. 

10. Какправило, заинтересованные организациичетко соблюдалипринцип, 
согласно которому должны выделяться ассигнования на приобретение достаточного 
количества запасныхчастейне только входе осуществленияпроекта, н о и в 
течениеопределенноговременипослеего завершения. Отделениянаместахв 
Африке полностью соблюдали эту рекомендацию. Все чаще выделяются ассигнования 
на поставку запасных частей, но нередко эти средствавосновном предназначены 
для обеспечения транспортных средств лишь по проекту. 

Рекомендация ЗЬ^ ^Бюлжеты должны предусматривать^—увеличение доли 
^репств. рбычновыделяемых для полготовки кадров, в первую очередьвтех 
^^учаях^ ^р^па от такой полготовки зависят нормальное функционированиеи 
лолговечность важного оборудования. 

Рекоменда^яЗс^ ^^пжеты должны предусматривать^—Ассигнования на 
^уч^й снижения курса валюты, и коброй составляется бюджета и̂  в случае 
^^^ственного снижения такогокурсалля полного пересмотра бюджета. 

11. Заинтересованные организации отмечают, что, какиранее, вдокументахи 
бюджетах по проектам редко предусматриваются ассигнования на подготовку кадров 
по вопросам эксплуатации оборудования, атакже ассигнования на случаи снижения 
курса валюты, вкоторой составляется бюджет. Однаковслучае острой 
необходимости при пересмотре бюджета эта проблема решается. Отмечается, что 
проблема понижения курса стоит не тольковотношении доллара, ноивотношении 
национальных валют. Вместестем, ряд организаций-исполнителей считают, что 
для обеспечения надлежащего выполнения указанных рекомендации необходимо 
провести четкоеразграничение между текущим обслуживаниемиремонтом 
оборудования,поскольку требуемые для ремонта навыкивкорне отличаются от 

навыков, необходимых для эксплуатации оборудования. 
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В. Подготовка кадров 

Рекомендация 4^ ПРООН дол^^ обеспечивать, чтобыучреждения-исполнители 
полностьювыполняли программу подготовкикадров, предусмотреннуюв 
проектном документе ^назначение стипендий для обучения на курсах за 
границей и в самой странен, в той степени, в какой соответствующие 
правительства выполняют свои обязательства по представлению кандидатов. 

12. Отделения на местах Программы развития Организации Объединенных Наций 
^ПРООН^ выполняют эту рекомендацию в той степени, в какой правительства-
получатели выполняют свои обязательства по назначению обладающих 
соответствующей квалификацией кандидатов. Как правило, учреждения-исполнители 
уделяют первоочередное внимание подготовке кадров, необходимой для выполнения 
задач по проекту. Однако некоторые заинтересованные организации считают, что 
формулировка рекомендации не отражает изменяющегося характера потребностей в 
подготовке кадров и должна быть в достаточной степени гибкой, с тем чтобы 
позволить скорректировать программу подготовки кадров, предусмотренную в 
соответствующем документе проекта. В этой связи организации по мере 
необходимости пытаются вносить такие коррективы. 

Е. Передачаоборудования 

Рекомендация 5̂  Мы рекомендуемПРООН и всем организациям системы ввести 
положение, предусматривающее проведение технической опенки всего 
технического, научного и вспомогательного оборудования по проекту до его 
передачи правительству по окончании осуществления проекта. Эта 
техническая оценка должна осуществляться сотрудниками по проекту и 
включать оценку на месте оператив^^ условий, на ̂ о^ор^ осуществляется 
передача такого оборудования. Затем сделанные выводы должны быть 
утверждены группой по окончательной опенке. 

13. Заинтересованные организации поддерживают эту рекомендацию и выполняют ее 
на практике. Однако следует отметить, что техническая оценка всего 
оборудования по проектам и оперативных условий, на которых передается это 
оборудование, как правило, осуществляется в более широком контексте оценки 
результатов проекта на заключительном этапе его реализации трехсторонней 
группой по обзору, в состав которой входят представители правительства, 
представитель-резидент ПРООН и представители учреждения-исполнителя. 
Предлагаемая в рекомендации конкретная предварительная техническая оценка в 
конце осуществления проекта может оказаться неэффективной, поскольку для ее 
проведения потребуются дополнительные финансовые и людские ресурсы. 

14. Следует также учитывать, что не предусмотрено ассигнований на ремонт 
оборудования до передачи его правительству. Неспособность правительств 
производить ремонт изношенного или вышедшего из строя оборудования, как 
правило, становится очевидной лишь на заключительном этапе осуществления 
проекта, когда зачастую бывает трудно изыскать необходимые для ремонта 
средства. Особенно тяжелое положение в этой связи испытывают страны-
получатели, не имеющие конвертируемой валюты. Однако при поступлении через 
отделения на местах конкретной просьбы от правительства какой-либо страны 
произвести оплату за компоненты оборудования и запасные части к нему в 
национальной неконвертируемой валюте штаб-квартира ПРООН, как правило, дает 
разрешение на это. 
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Р. Учебные пособия 

Рекомендация 6̂  В целях облегчения монтажа, использования, ремонта и 
технического обслуживания учреждения должны принять меры для подготовки 
стандартных справочников по конкретным областям деятельности и по 
наиболее характерным видам оборудования. В связи с этим крупных 
поставщиков необходимо просить подготовить брошюры-инструкции и перевести 
их на несколько языков. 

15. В целом заинтересованные организации поддерживают идею подготовки 
стандартных справочников по конкретным областям работы и характерным видам 
оборудования, и они приложили определенные усилия в этом направлении. Однако 
многие из них по-прежнему считают, что эта деятельность должна входить в 
обязанность не учреждений, а местных поставщиков и что при необходимости такие 
пособия должны переводиться на местные языки. 

II. ОЦЕНКА РЕГИОНАЛЬНОГОПРОЕКТАк^А/79/031^ ПРОГРАММА 
СОВМЕСТНЫХ ИССЛЕДОВАНИИ ПОЭКОНОМИЧЕСКОЙ ИНТЕГРАЦИИ 
СТРАН ЛАТИНСКОЙ АМЕРИКИ ^СИЭИЛА^ 

16. Доклад по этому вопросу был представлен Генеральной Ассамблее на ее сорок 
пятой сессии через Экономический и Социальный^овет на его второй очередной 
сессии 1990 года ^см. А/45/77-Е/1990/10^. В пункте 43 доклада ОИГ содержится 
рекомендация Программе развития Организации Объединенных Наций ^ПРООН^. 
Замечания Генерального секретаря по этому докладу были препровождены 
Генеральной Ассамблее через Экономический и Социальный Совет в документе А/45/ 
77/Ао^3.1-Е/1990/10/Ао^3.1. В своем решении 45/449, принятом на ее сорок пятой 
сессии. Генеральная Ассамблея приняла указанные доклады к сведению. 

Рекомендациям Инспектор рекомендует ПРООН финансировать проведение 
ассамблеи представителей учреждений-членов для рассмотрения вопросов. 
касающихся а̂  дальнейшего существования СИЭИЛА. независимо то того, 
будет она связана с каким-либо правительственным учреждением или нет. 
о^ упрощения и модернизации ее структуры и с̂  переориентации ее программы 
работы и изменения характера ее изданий. 

17. ПРООН выполняет эту рекомендацию. Вследствие изменения экономической 
политики в Латинской Америке и районе Карибского бассейна, а именно 
либерализации экономики в контексте структурной перестройки и интеграции на 
региональном и глобальном уровнях, последующая помощь ПРООН экономическому 
сектору проявилась в использовании потенциала Программы совместных 
исследований по экономической интеграции стран Латинской Америки ^СИЭИЛА^ для 
разработки региональных программ технической помощи в следующих областях^ 

а̂  международные торговые переговоры^ ПРООН оказывает помощь путем 
учреждения национальных групп для ведения многосторонних торговых переговоров, 
прежде всего Уругвайского раунда ^ГАТТ^, а также помощь в разработке стратегий 
на переговорах по вопросу о региональной и субрегиональной экономической 
интеграции^ 

/... 
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^ варианты политикивцеляхоживленияиразвития экономики^ ПРООН 
продолжает предоставлять помошьвизучении воздействия процессов перестроикии 
стабилизацииивопределении вариантов экономической политики, направленной на 
решение проблем, связанныхссоциальными издержками программ перестройки. 

18. всвоихкомментарияхкрекомендациям Инспектора ПРООН выразила готовность 
продолжать оказывать поддержку СИЭИЛА на основе совместного финансирования. 
Учитывая решение 90/34 Совета управляющих относительно пятого программного 
цикла, объем ассигнованийврамках регионального ориентировочного планового 
задания ^ОПЗ^на пятый цикл был уменьшен почти на 50 процентов, что обусловило 
необходимость применения принципа совместного финансированиявкачестве основы 

для выделения ресурсов ОПЗ. 

19. В этом контексте выделение ограниченного объемаресурсовпрежде всего 
нацелено натерегиональные учреждения, которые участвуютвпрограммах на 
основе совместного финансирования или параллельных взносов натурой. Кроме 
того, помощь ПРООНрегиональным учреждениям предусматриваетосушествление 
мероприятий, направленных на решение проблем, связанныхсобеспечением 
устойчивостиисамофинансированием, какуказановсодержашейсявдокладеОИГ 
рекомендации. 


